Comité del Area San Diego-Imperial 
2650 Melbourne Drive, San Diego CA

Acta de la Junta del 18 de Marzo, 2010 
La junta se llamo al orden
El comité se convoco a las 7:02 pm por Rafael C., Coordinador del Area con la Declaración de la Unidad de AA.
Los Doce Conceptos se leyeron en Ingles por Al F. y en Español por Alberto.

Presentaciones y Aniversarios de AA 

MCDs nuevos, Coordinadores de Comité, Alternos  e Invitados se presentaron.

Rafael explico los procedimientos y operaciones.

Los aniversarios celebrados desde la última junta del Comité del Area en Febrero.

Paso de Lista 

Michele H., Registrador del Area, paso lista al Comité del Area, y declaro que se habían cumplido los requisitos para un quórum.  Los que no estaban en asistencia a la hora de pasar lista fueron: Registrador Alterno; Agenda y Accesibilidades; Distritos 4, 9, 14, 15, 17 y 22.
Aprobación del acta del Comité del Area de Febrero: Verónica S., Secretaria Alterna
Una enmienda se ofreció: bajo las presentaciones y aniversarios, adherir la inicial “J.” después del nombre Dennis. El MSP se aprobó como se modifico.

Informe del Tesorero: Ham H.
· Informe escrito.

· Las contribuciones están un poco lentas este mes, pero la pasaremos.
	Informe Financiero de Febrero
	Febrero 2010
	Hasta la Fecha 
	Presupuesto 2010 
	Variación con el Presupuesto anual 

	Contribuciones de Grupos:
	2,300.04
	5,696.99
	 43,529.00 
	-37,832.01

	Contribuciones Individuales:
	422.13
	682.13
	—
	—

	Contribuciones de Distritos:
	40.00
	80.00
	—
	—

	Total de contribuciones:
	2,762.17
	6,459.12
	  43,529.00 
	-37,069.88

	Total de gastos presupuestados 
	4,923.19
	8,173.16
	  43,529.00 
	-35,170.84

	Contribucionesmenosgastos  presupuestados 
	-2,161.02
	-1,714.04
	—
	—

	Total de gastos no presupuestados 
	0.00
	—
	347.52 
	-347.52

	Total gastos:
	4,923.19 
	8,576.96 
	43,876.52 
	-35,114.56

	Contribuciones menos total de gastos expenses:
	-2,161.02
	-2,117.84
	—
	—

	Efectivo a la mano:
	9,195.09 
	—
	—
	—


Calendario Maestro ― Dean B., Coordinador Alterno

Almuerzo de Tradiciones Condado Norte
           Marzo 21, 2010


Camp Pendleton

Convención Valle Imperial


           Marzo 26-28, 2010

             Brawley

Convención San Diego


           Abril 1-4, 2010


             San Diego

Asamblea de Pre-Conferencia  (Dist. 1 y 3)
           Abril 10, 2010


             Vista

60a. Conferencia de Servicios Generales
           Abril 18-24, 2009

             New York 

Conferencia H+I Sur California 

           Abril 30-Mayo 2, 2010
             Long Beach

Asamblea de Post-Conferencia del Delegado         Mayo 22, 2010                  San Diego (Dist. 5 y 15)

Convención International de AA

           Julio 1-4, 2010

                         San Antonio, TX

Foro Local (auspiciado por la OSG)

            Agosto 22, 2010                 San Diego, War Memorial Bldg.

Foro Regional del Pacifico


          Agosto 27-29, 2010

            Torrance, CA.


Asamblea de Gran Día     


              Sept. 11, 2010


Se anunciara

Convención del Sur de California                             Sep 24-26, 2010                                   SA
	Junta de Servicio Mundial # 21 (Por AAWS)
	Octubre 17 – 21
	                Ciudad de México 


Asamblea de Presupuesto (Visita de Custodio)            Nov. 13, 2010


Se anunciara

ROOTS (Recordando a los Veteranos)
              Nov. 28, 2010
San Diego. War Memorial Bldg.

     Nota: Sitios específicos, hora del evento y boletines de eventos pueden encontrarse en la Página de Internet del   Área 8: www.Área8aa.org.

Nota: Sitios específicos, hora del evento y boletines de eventos pueden encontrarse en la Página de Internet del área 8: www.area8aa.org. Algunos de los eventos enlistados NO SON patrocinados por el Área 8, sus comités o distritos.  Estos eventos se enlistan con el propósito de planeación.

Informe del Delegado de Área Joel C.
El informe escrito de Joel se sometió como su informe oficial:

Informe de la reunión de invierno de la Región Pacífica  Madeleine P. nos ha reportado sobre la reunión de invierno.  Aquí se resume lo destacado de la reunión (todas las cifras se han redondeado para facilitar la lectura; las cifras exactas están disponibles – ¡pregúntame!):

Servicios Mundiales de Alcohólicos Anónimos  La distribución total de libros en el año 2009 fue 2.2 millones de unidades, incluyendo 1.1 millones de ejemplares del libro grande.  Las ventas crecieron el 5% comparado con las del 2008.  Compradores que no son miembros de A.A. son responsables por el 30% de las ventas (doble lo normal en años anteriores).  A lo mejor esto se debe a organizaciones que compraron en cantidades grandes antes del incremento del precio que se efectuó en julio de 2009.  Las contribuciones fueron 6.3 millones de dólares, una disminución de 2.5%.  El beneficio neto fue 1.3 millones de dólares, comparado con una pérdida neta de $275,000 en 2008.

La Viña y Grapevine, Inc  AA Grapevine se enfrentó a varios desafíos durante el último período fiscal: el aumento del precio de suscripción, los cambios en la publicación digital de revistas, ventas bajas de libros, CDs y otros productos; y un calendario ocupado de publicación.  A la vez, el Grapevine ha recibido más contribuciones de los miembros y también ha reportado mayores ingresos por cada suscripción.

La circulación del Grapevine disminuyó a 97,900 revistas para el mes de diciembre de 2009 y se anticipa una disminución en los meses venideros.  Sin embargo el promedio para la circulación alcanzó 102,000 por mes, más que el 100,000 proyectado.  Los ingresos de la revista compensaron por las ventas bajas de libros, CDs y otros productos.  El Grapevine terminó el año con $38,000 más que se calculó en el presupuesto inicial (una pérdida neta de $129,000 comparada con una pérdida proyectada de $167,000).

La circulación de La Viña disminuyó a 9,100 en diciembre de 2009.  También en el último año la circulación promedio bimensual y las ventas de otros productos se disminuyeron.  Sin embargo, las ventas de ejemplares anteriores incrementaron.  La Viña terminó el año con $41,000 más que se calculó en el presupuesto inicial (una pérdida neta de $54,000 comparada con una pérdida proyectada de $95,000).

El Grapevine tiene una pérdida proyectada de aproximadamente $246,000 para el año 2010.  Esta cifra refleja los gastos de 1) la renovación del sitio web ($55,000), 2) restablecer el puesto de trabajo de coordinador del sitio web ($92,000), 3) la combinación de los datos de los clientes y subscritores y los cambios en el catálogo en línea ($92,000), y 4) un programa de suscripción de regalo ($44,000).  Estos gastos son parte del plan para impedir la disminución de circulación, adaptar a los cambios en publicación, y asegurar que las historias estén disponibles con el uso de tecnologías nuevas.

Se debe notar que el Grapevine está anticipando ganancias de $90,000 en 2011 y $457,000 en 2012.  (Madeleine también subrayó en su informe de PRAASA que el Grapevine a través de los años ha reportado más ganancias que pérdidas.  Además ha contribuido más a su reserva que ha pedido prestado.)

Apertura para un miembro para el comité de Información Pública de los fideicomisarios  Actualmente se están aceptando aplicaciones para esta posición.  Las cualidades deseadas en el candidato son: conocimiento de las comunicaciones porque esta posición se requiere el desarrollo del proyecto “Videos de AA para los jóvenes,” tiempo disponible para viajar a Nueva York durante los fines de semana, al menos cinco años de sobriedad, habilidad para trabajar en la estructura de comité, y experiencia en el servicio de A.A.  La fecha límite para entregar aplicaciones es el 15 de abril 2010.  Me puedes preguntar para las copias de la forma del currículo vitae.

Talleres de Pre-Conferencia  Más de 140 miembros asistieron estos talleres para aprender los puntos de la agenda y compartir su punto de vista conmigo en preparación para la Conferencia de Servicios Generales.  Gracias a todos los distritos anfitriones por proveer un local.  Estoy muy agradecido a Tom M., nuestro delegado alterno, por estar a mi lado en cada uno de los talleres.  Se requirió mucho esfuerzo para asistir a siete talleres y conducir 510 millas, ¡sólo en cinco días!  No podría haberlo hecho solo.  (Trabajar en equipo es una de las lecciones más importantes de sobriedad, mi naturaleza equivocada me dice que tengo que hacer todo solo.)

Había unas preguntas en los talleres a las que no podía contestar.  Aquí están esas preguntas y lo que he aprendido desde entonces:

¿Qué es el presupuesto para los Anuncios Públicos para Televisión (siglas en inglés: PSA)?  No hay un presupuesto específico para los PSA, sin embargo el PSA que han acabado de hacer ha costado alrededor de $35,000.

¿A largo plazo, cuánto cuesta el desarrollo de un nuevo libro?  Esta pregunta se hizo debido a información incorrecta que cité.  Yo pensaba que el precio de un libro incluía los gastos de desarrollo de ese libro (por ejemplo el libro propuesto sobre las mujeres fundadoras del inicio de A.A.).  Julio E., un servidor dedicado a la literatura en la Oficina de Servicios Generales, me informó que el precio de un libro refleja los gastos de impresión y distribución, pero no incluye los gastos de desarrollo.  Los honorarios de los escritores están incluidos en el presupuesto de la Oficina de Servicios Generales.

Preguntas sobre el Grapevine y La Viña  Había varias preguntas sobre la propuesta de publicar la Viña en una forma igual al Grapevine.  He mandado un mensaje al editor del Grapevine pero todavía no me ha respondido.  Más será revelado.

PRAASA  He aprendido mucho este año sobre la Conferencia de Servicios Generales y sus puntos de agenda a través de las presentaciones que se dieron en PRAASA.  El comité de programación de PRAASA realizó un trabajo sobresaliente, además los expositores estaban preparados.  Las presentaciones me llamaron la atención y ahora estoy interesado en cosas que anteriormente no me interesaban.  Por ejemplo no sabía que hay un período de 30 días de espera para que un grupo se pueda nombrar en el directorio de la Oficina de Servicios Generales.

He escuchado hablar de la importancia de las juntas de mesa redonda para los delegados, ahora me doy cuenta de qué estaban hablando.  Ahora he establecido un enlace con un grupo de apoyo que me dará la fuerza necesaria para terminar la semana de la Conferencia.  También he adquirido la experiencia compartida de los delegados del Panel 59.  Ellos compartieron sobre los desafíos de la Conferencia del año pasado y mencionaron sus esperanzas para la Conferencia de este año.

Nuestra oferta de ser anfitrión para PRAASA 2014 fue bien recibida.  Gracias a Mike S., el MCD de distrito 5, por su trabajo con el hotel Town & Country para desarrollar el plan de oferta.  Había unas preocupaciones sobre los precios de las habitaciones, sin embargo creo que tenemos una buena oportunidad de ser elegido.

Convención Internacional  El programa para la Convención está disponible en el sitio web www.aa.org  Si tienes miembros de tu grupo que están indecisos, animarlos a revisar el programa.  Hay más de 190 talleres con temas como “la sobriedad emocional” y hasta temas en alemán como “Glücklich, Frölich und Frei.”  Hay juntas de maratón en inglés y español, hay teatro con temas del Grapevine, y hay tres juntas enormes en el estadio Alamodome (incluyendo la junta de veteranos durante la noche de sábado).

Nuestra Área trabajará en la suite de hospitalidad de la Región Pacífica durante el siguiente horario:


Jueves, 1 de julio, 10:00am – 12:00 mediodía


Jueves, 1 de julio, 2:00pm – 4:00 pm


Viernes, 2 de julio, 8:00am – 10:00am


Viernes, 2 de julio, 2:00pm – 4:00pm


Sábado, 3 de julio, 4:00pm – 6:00pm

Debemos difundir la información de la suite de hospitalidad.  Los miembros que asisten la Convención pueden visitar la suite de hospitalidad y conocer gente de nuestra región.  Si quieres involucrarte, te puedes poner en contacto con el coordinador de hospitalidad de nuestra área: Jan M. Alt_Treas@area8aa.org
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*


Gracias por la oportunidad de servir.  Este mes me he sentido una alegría increíble debido al servicio que hago – es una alegría que está presente en mí como nunca antes.  Si se necesita ponerse en contacto conmigo, por favor llama al (619) 582-6010 (casa) o al (619) 987-9895 (celular).  También se puede enviar un correo electrónico a la siguiente dirección: Delegate@area8aa.org

Los siguientes comentarios orales no están incluidos en el informe escrito de Joel:

· En la asamblea del área tendremos sesiones de mesas redondas para la aportación de RSGs de los temas de la agenda. Le pediré a los MCDs que me recomienden secretarios anteriores o actuales quienes puedan hacer buen trabajo como anotadores y después den un informe de dos minutos.
· Si no recibieron el Informe Trimestral de la OSG por e-mail es porque no tengo un buen e-mail para ustedes. El total de contribuciones de nuestra área es de $69,083.52.
· También vean las de AAWS que se adjuntan a mi informe.

· P: Cuando sabremos sobre la oportunidad de tener nuestra PRAASA? R: después de que la Conferencia se termine.

· Si tienen fotos de sus juntas de grupo sin que se reconozcan las personas en ellas mándenselas a Jan para la suite de hospitalidad.

Informe del Delegado Alterno: Tom M.

El informe escrito de Tom se sometió como su informe oficial:

Día de la Unidad – El área del pabellón y picnic para nuestra celebración del Día de la Unidad ha sido reservada para el 12 de Junio. Hemos podido reservar el pabellón que hemos usado en los últimos años. Gracias a Karen C. por hacer la reservación con migo el último viernes por la mañana. Cuando le llame a Gail en enero para sus consejos sobre cómo coordinar el Día de la Unidad parte de su consejo fue que gente que no conozco aparecerá solo para servir. Karen es una de esas personas, tomo el tiempo de una gran apretada agenda y manejo desde Encinitas para reservar el sitio para nosotros.
La próxima junta de planeación es este sábado 20 de marzo a las 9:00pm. Por favor únanse a nosotros. Podemos usar un par de voluntarios para organizar juegos para los niños.

PRAASA- Gracias a la Asamblea de San Diego Imperial y los grupos por financiarme para asistir a este evento. Mi mundo en AA es más grande hoy después de escuchar a los asistentes hablar sobre temas de servicio general durante presentaciones de paneles y mesas redondas.
La parte más informativa de la conferencia para mi fueron dos sesiones de mesas redondas con otros delegados alternos de la Región del Pacifico. El viernes por la noche un participante de una mesa redonda hablo sobre uniendo las orillas entre el RSG nuevo y los oficiales del área diciendo que ella alimenta el entusiasmo de el RSG nuevo y trata de evitar cualquier situación que crea una atmosfera de “nosotros” y “ellos”.  Otro dijo que “se desplaza a través de la asamblea en el almuerzo y Saluda a los RSGs”. Discutimos la fuerte participación de los distritos lingüísticos hispanos en la Región del Pacifico y las luchas de mantener la unidad y la justicia dentro de las 15 áreas geográficas. Un delegado alterno que habla inglés como segunda lengua describió la frustración de intentar participar en reuniones de negocios o reuniones de Comité donde no se proporciona ninguna interpretación. Siente que esto es un puente que debe ser cruzado antes de que los delegados de habla hispana y los custodios se convirtieran en un fenómeno común.    

Abrimos la sesión de la mesa redonda del viernes por la noche, describiendo cuanto el delegado comparte sus actividades con nosotros y que responsabilidades tenemos como delegado alterno a nuestras respectivas áreas. Uno o dos delegados alternos no tienen buenas relaciones con el delegado dentro de sus áreas y varios dijeron que el delegado alterno no tiene mucho que hacer.  Me complace decir que el Area 8 me ha dado muchos lugares para servir y es un privilegio servir con Joel.

¡Muchas gracias a todos por permitirme servir a su lado!

INFORME DEL COORDINADOR DE ÁREA: Rafael C.

El informe escrito de Rafael se sometió como su informe oficial:

Buenas noches a todos, quiero darles las gracias por estar dispuestos a trabajar en el SERVICIO, nuestra razón principal por la que existimos. Tengo el placer de informarles que me siento más a gusto en mi puesto como Coordinador del Área. Todo ha sido tan nuevo que me ha costado tiempo y mucho esfuerzo para mantenerme enfocado en mis labores de coordinador. Mi ego es un bebito miedoso que desea “control” para sentirse seguro. En A.A. he aprendido que nos sometemos a la voluntad de Dios como lo entendemos; sin embargo, el mantener mis sentimientos de bebito bajo cierto control requiere de mi constante esfuerzo para mantenerme dispuesto a escuchar y a trabajar con todos ustedes –después de todo, tengo la mente de un alcohólico crónico. Por favor, tengan la confianza de decirme que es lo que les gusta y lo que no les gusta en nuestra área; mi deseo es situarme de tal manera para proporcionarles el servicio máximo que mi ser sea capaz. 

Yo siempre batallo cuando trato de balancear los extremos, no quiero ser obstinado pero también detesto a los “recaderos”. Siempre me estoy preguntando “¿Estoy siendo un buen líder? ¿Me estoy viendo bien en frente de aquellos que sirvo? ¿Soy un buen ejemplo? ¿Estoy sacrificando mi ego por el bien de A.A. como un todo? 

El Concepto IX dice (pág. 39 del Manual de Servicio de A.A.):

“Un líder en A.A. es, por lo tanto, un hombre (o mujer) que puede personalmente poner en efecto principios, planes y políticas de una manera tan dedicada y eficaz que los demás queremos apoyarlo y ayudarle a realizar su trabajo. Cuando un líder intenta obstinadamente imponernos sus deseos nos rebelamos; pero si con exagerada docilidad se convierte en un mero recadero sin nunca ejercer su propio criterio –pues, no es en realidad un líder.” 

 
LOS INVITO A REFLEXIONAR SOBRE ESTAS PALABRAS Y SE PREGUNTEN LO MISMO. ¿ESTOY SIRVIENDO  A MI GRUPO, DISTRITO O ÁREA COMO LÍDERES, O MEROS RECADEROS?

Nuestro propósito como Comité de Área: el Manual de servicio de A.A. menciona: 

 
"Tal vez, más de cualquier otro grupo de gente en A.A., El Comité del área es responsable de la salud de la estructura de la Conferencia, y por lo tanto, y así del desarrollo de A.A. y de  la armonía dentro de la comunidad  Si los RSGs no hacen lo que les corresponde, si hay falta de armonía en un distrito, si hay problemas en cuanto a la información pública o algún otro aspecto del servicio, el miembro del Comité lo sabe y puede recurrir al Comité del área para obtener ayuda.

 
El Comité de Área funciona como  el comité directivo de la asamblea, se reúne una vez al mes y está compuesto por los Miembros del Comité Distrito (M.C.Ds), Coordinadores de los Comités Permanentes y los Oficiales del Área; todos estos miembros tienen voto en esta junta de Comité de área.

 


***************************************************************************

 

SEGUIMIENTO DE LA ASAMBLEA AREA.
 
 23 De enero. Orientación de la Asamblea Área.  Como ustedes ya saben, estamos buscando el tiempo donde discutiremos la moción "cancelar los resultados de las elecciones del 14 de noviembre de 2009. Para registrador alterno  y a tener una nueva elección para ese único cargo; y para celebrar esa elección en la próxima reunión disponible donde se lleven a cabo negocios del Area."
 

EVENTOS RECIENTES DE SERVICIOS GENERALES.
 
 Febrero 20.  Sesión de  Compartimiento de MCDs de las Cuatro Áreas fue un éxito. Disfrute mucho escuchando a los oradores, así como la compañía de los miembros y oficiales de nuestras áreas  hermanas 5,9, y 93. Grant  L. representa al Área 08 muy bien. Gracias a todos los que asistieron y participaron –incluyendo Arturo L., quien estuvo muy activo ayudando en la coordinación de los intérpretes en las mesas redondas y proporcionando interpretación inglés-español-inglés en gran parte del evento; Dean y Roxanne que estuvieron de voluntarios en la registración; y otros quienes nombres mi cerebrito no recuerda.

 

Febrero 25-Marzo 1°.  Talleres de Pre- Conferencia. Nuestro delegado ya los discutió en su informe. Me maravillo de ver que tanto tiempo el tiene que dedicar a esto.

Febrero 27. Taller de Presupuesto se  llevo a cabo en Mira Mesa. Gracias al Tesorero y al Comité de Finanzas por organizar tan invaluable servicio.

Marzo 6. Taller de Apadrinamiento de Mujeres. Linda me informó que fue un éxito,  125 asistieron. ¡No me invitaron!!

Marzo 13. A.A. Taller de Internet fue en Poway. Hubo mucha información sobre juntas en el internet. Gracias a los distritos. 13, 19 y 21 que presentaron este taller.

PRAASA-2010 se llevo a cabo en Marzo 5-7: Sin lugar a duda, PRAASA siempre sigue siendo uno de los eventos más importantes de mi servicio cada año.  Mi primer PRAASA fue en 2000-Utah cuando era MCD Alterno; pero se convirtió en algo muy especial cuando fui miembro del Comité Organizador de PRAASA 2002-Fresno porque sentí una conexión mas solida con los miembros en servicio de la Región del Pacifico. Esta vez tuve el privilegio de participar traduciendo la Agenda de la Junta de Negocios de 2010, el Informe del Tesorero de PRAASA 2009, y el Acta de la Junta de Negocios de PRAASA 2009.

· ASISTENCIA. Total registrados: 1522. Alaska-02: 25, Arizona-03: 52, California Sur-05: 355, California Norte Costera-06: 173, California Norte Interior-07: 101, SDI-08: 115, California Media-Sur -09: 264, Hawaii-17: 47, Idaho-18: 41, Nevada-42: 60, Oregon-58: 30, Utah-69: 27, Washington Oeste-72: 36, Washington Este-92: 8, California Central -93: 137, Otros: 51.
· Asistí a las mesas redondas de los Coordinadores de Área y aprendí mucho escuchándolos. 

· Siendo Coordinador de Area, disfruté especialmente de las junta de negocios el sábado en la tarde porque hubo cierta duda sobre si el coordinador de la junta había decidido que había más votos a favor que en contra durante la votación sobre una moción relacionada con aprobar gastos del tesorero de la PRAASA previa para que proporcione su informe en la junta de negocios de la PRAASA actual. La minoría participo activamente y alguien en la mayoría decidió cambiar su voto; una vez que la moción fue reconsiderada, esta no pasó –el margen fue pequeño. Esta situación reafirma que la idea en A.A. es que no peleamos sino que tenemos discusiones amorosas, escuchamos a la minoría y que tenemos el derecho de cambiar nuestro voto.
· Me gusto mucho ver la participación de algunos líderes de nuestra Área: Joel, nuestro Delegado; Dean, nuestro Coordinador Alterno, y Arturo, nuestro Coordinador del Comité de Traducción Gracias a todos los que fueron voluntarios para representarnos!

· Nuestra Área compro los discos compactos de PRAASA CDs en inglés y español, los pueden pedir prestados cuando quieran.

· Nuestra Área presentó petición de ser sede para PRAASA 2014 y esperamos nos elijan, otra Área pidió ser sede también para 2014 –Área 92, Washington Este, la cual tuvo PRAASA en 2001 en Spokane. San Diego tuvo PRAASA en 1997 y quizás seamos sede esta vez.

· El próximo ano PRAASA será en Hawái en Marzo 4-6, 2011. Ya hice mi reservación en el Sheraton Hotel Waikiki, Tel: 800-782-9488, sitio de internet del hotel: http://starwoodmeeting.com/Book/scpra, tarifa: $ 216.00 mas impuesto.
· El sitio de internet PRAASA 2011 estará en operación en Agosto de 2010.

PROXIMOS EVENTOS DE SERVICIOS GENERALES 

Marzo 21. Almuerzo de Tradiciones del Condado Norte en Camp Pendleton.

Abril 10. Asamblea de Pre-Conferencia.  Se llevara a cabo en Vista. Es muy importante que motiven a sus RSGs a discutir los puntos en la Agenda de la Conferencia de Servicios Generales con sus grupos para que informen la conciencia de un grupo informado al Delegado para que el la lleve a la Conferencia de Servicios Generales el 18-24 de abril. Habrá una sección dedicada a los negocios del área de  4:00 PM a 6:00 PM, para que afecte la sección de información al Delegado.

ESTA NOCHE

Continuaremos con nuestro experimento de COMPARTIMIENTO DE UN MINUTO. Todos los MCDs, Coordinadores de Comités y los enlaces tendrán un compartimiento veloz de 60 segundos. Por favor escriba su participación en una tarjeta chica para que este sea rápido y “lleno de información”. Estaremos preguntando a todos los MCDs y coordinadores de Comités que nos digan lo más destacado  de su Distrito/Comité. Comprendo que 60 segundos  no es mucho, pero es mejor que NO compartir. Queremos conocernos mutuamente cada mes, necesitamos saber qué está sucediendo en el área de manera oportuna; espero que de esta manera de comunicación sea ¡EFECTIVA Y ATRACTIVA!  

Platicaremos sobre la inclusión de 1-2 horas en la Asamblea de Pre-Conferencia después de la 4:00 pm para no interferir con el informe al Delegado.

También tendremos una moción del Distrito 20 sobre cambios geográficos.

¡Gracias por el privilegio de servir!

Informes de Comités de enlace
 
Consejo de coordinación: Ninguno presente.
Intergrupo del Condado Norte: Jason
       Desayuno de tradiciones en Camp Pendleton este fin de semana, Connie J. hablara.

     Traje algunas copias del boletín el mirador. 
Oficina Central Hispana: Fernando
       Nos reunimos todos los jueves a las 6: 30 p.m.  Contamos con la asistencia de 25 personas, 18 grupos y 5 comités temporales. Estamos visitando grupos dos veces por semana. Nuestros comités son: Paso 12, Veteranos, Literatura, Eventos y Cooperación.  
Oficina Intergrupal Condado Norte: Felipe
       La oficina intergrupal les envía sus saludos. Invitamos a cualquier persona u oficial para darle vida a nuestro segundo legado. Nos encontramos en el  985 SO. Santa Fe Ave., Suite 9, en Vista. Todos son bienvenidos, y dispondrá de quince minutos de participación en nuestra oficina. Gracias.
Intergrupal de Oficina Sur, Chula Vista: Juan
       Este es mi primera reunión del Comité de área. Nos reunimos todos los Martes a las 7: 15 p.m. Nuestros comités se reúnen dos veces por mes. Para el 19 tendremos una reunión de Comité. El Comité de eventos se reúne este sábado a la 1: 00 pm y está coordinando la quinta Convención local. Aun  no tenemos una fecha. Nuestro Comité de información pública asiste a dos escuelas de tráfico. También llevamos a  I.P. a la estación de radio 106,5, se escuchara este domingo a las 7: 00 am. Nuestro comité de paso 12 respondió 22 llamadas de teléfono. Hemos recibido una contribución de nuestra séptima tradición sin nombre, a nombre de la Oficina Intergrupo. Nosotros no podemos cobrar cheques, por lo que si alguien quiere contribuir a nuestra Oficina tiene que ser en efectivo.
NCYPAA 2010: Ninguno presente.
GSDYPAA: Ninguno presente.
NSDYPAA: Ninguno presente.
NCAIC: Ninguno presente.
SDIAIC: Blaine H. director
       Nos reunimos el tercer domingo de cada mes en el Edificio de la Unión de Maquinistas, en el  5150 Kearny Mesa Road, San Diego y la última reunión fue el 21 de febrero. El consejo de política se reúne a las 11: 30. La orientación comienza a las 12: 15 con la siguiente reunión de trabajo a las 1: 15. También mantenemos orientación el tercer jueves de cada mes en la Oficina Central de AA a las 7: 00 P.M. para aquellos que no pueden asistir a la orientación de domingo. Actualmente tenemos 75 reuniones a nuestras  instalaciones cada semana.  Contacto a la salida (Servicios de Contacto) es ahora un Comité de trabajo dentro de SDIAIC. Somos capaces de hacer coincidir gente liberada de correccionales o instalaciones de tratamiento a nivel nacional con AA local en el área de su liberación.
       El mes pasado modificamos nuestro  formato normal de orientación /junta de trabajo

      Y tener nuestros coordinadores  de varias juntas, describan sus paneles para los nuevos orientados en la conclusión de la orientación y, después, sentarse en una mesa con carteles marcando las diversos centros que servimos. Nuevos orientados fueron capaces de tener preguntas y para inscribirse en el lugar para los paneles. La respuesta fue excelente con la ventaja adicional que hemos acortado la reunión de trabajo posteriores a 30 minutos
       Se planea tener una participación en el Roundup de primavera de SD y deseosos de participar en el día de la unidad en junio. Animamos a cualquier persona interesada en este tipo de servicio a asistir a la Conferencia SoCal  de I.C.4/30 – 5/2 en Long Beach (Las Formas de registración esta disponibles). Como siempre agradecemos a las MCDs y otros miembros del Comité de área por llevar el mensaje de nuestras necesidades de regreso a los  grupos de AA y miembros de AA en el área de 8.
Enlace Nativo Americano: Ninguno presente.
 
INFORMES DE DISTRITO
 
       Distrito 1: Gary: Se reúnen en San Marcos. El Mayor Enfoque principal está en la próxima Asamblea de área de abril, en conjunto con distrito 3. Ayudó a organizar un taller pre-congreso. Los RSGs están debatiendo los artículos con sus grupos como poder participar en discusiones de mesa redonda.
       Distrito 2: Carol: Aun revisando nuestra estructura y directrices, que se está tardando demasiado…
       Distrito 3: Dorothy: somos responsables para el desayuno en la Asamblea del área de abril. Éxito alcanzado, Tuvimos un nuevo RSG! Intentando presentar temas Pre-Conferencia a grupos, con resultados mixtos. Encontrando un desafío para abrir una cuenta bancaria de distrito. Planificación de talleres de los pasos 1, 2, 3.
       Distrito 4: Ninguno presente.
       Distrito 5: Mike S.: Haciendo arreglos finales con los distritos de 14 y 15 para anunciar la asamblea de la conferencia. Planificando con los distritos 6,14 y 19 acerca de las fechas para el taller de apadrinamiento que se celebrará a finales de julio. Nuestras directrices de distrito han sido revisadas/aprobadas como se escribieron anteriormente. Nos gustaría un co-anfitrión con otros distritos para recaudar dinero para el área con un evento de "Moje al delegado" en el día de la unidad!

       Distrito 6: Tiene un nuevo RSG y alterno de MCD.
       Distrito 7: financieramente estable pero podría ser mejor. Las cuentas han sido pagadas hasta el 2010. Visitando grupos sin representación, han sido capaces de eliminar quince grupos que o bien no existen o se unieron con otros grupos. Comenzó con 85, hasta 60. Preparando a los RSGs para la transición como oficiales de distrito para el próximo ciclo de elecciones.
       Distrito 8: Linda: Presentaron un taller mujeres amadrinando mujeres, fue un éxito. Concentrándose en obtener más RSGs para grupos. Jane comunicado con OSG acerca de distrito edificio.
       Distrito 9: Ninguno presente.
       Distrito 10: Larry: elegimos un Tesorero. Proporcionamos todos los RSG con los temas de la Conferencia.
       Distrito 11: Prestando un taller, que presentaran en el gran día en Santee y están trabajando en el contrato.  Continuando a visitar grupos sombríos, como parte de nuestra divulgación hemos creado un volante que rellenamos en el boletín del coordinador.
       Distrito 12: Nick: tuvo 15 RSGs, eligieron nuevo Tesorero. El proyecto de divulgación Continúa . Tienen un primer proyecto de S & G y ser revisado por RSGs Dos RSGs asistieron a PRAASA, esperamos su informe.
       Distrito 13: Grant: gracias a todos aquellos que ayudaron con el taller de AA/Internet, fue un gran éxito. Gracias a Fritz y James. Fue para mí una experiencia espiritual. Aprendí mucho sobre mí. Hemos sido realmente ocupados, Presentando talleres en la Asambleas de área.
       Distrito 14:  Sera Co-anfitrión de un taller de Apadrinamiento con Distritos, 5, 6 y 19.
       Distrito 15: Marina: Nos reunimos todos los viernes de 7-9 pm. Visitamos a dos grupos por semana. Diversos comités están activos. Trabajando en nuestro 4 o  Foro de servicios generales que se celebrará el 22 de agosto. El 8 de mayo celebraremos una reunión de servicios generales de 8 am a 4 PM oficiales del área están invitados. El MCD, MCD alterno , Tesorero y algunos RSGs del distrito 15 fueron a PRAASA. Todos tuvieron un buen momento, Fue fascinante.
       Distrito 16: Bob: nosotros pusimos nuestras directrices en sitio Web del área. En el 2009, cambiamos nuestras directrices que seriamos totalmente autosuficientes, así que tenemos algún dinero en exceso para deshacerse de él . Tenemos el taller de Mujeres amadrinando mujeres en agosto. Organizaremos de Nuevo una celebración del 75o cumpleaños. El año pasado hicimos una obra de W. Bill y Dr. Bob en Encinitas.
       Distrito 17: Ninguno presente.
       Distrito 18: Patrocinio: El distrito 18 compartieron sus experiencias en PRAASA. Tuvimos seis RSGs allá, tres coordinadores y seis huéspedes. Discutimos la moción sobre la elección de un nuevo Alterno de registrador. Los RSGs decidieron hacer esto en la reunión de abril para encontrar una solución. Esta decisión fue tomada en una votación, con doce RSGs a favor. Contamos con 12 RSGs y tres Coordinadores de Comité en cada reunión semanal. Nos estamos organizando un viaje a la Convención internacional. Recibimos  los temas de la Pre-Conferencia para discusión de grupo.
       Distrito 19: Fritz: Tuvo 13 RSGs en Marzo, en una nueva sala del edificio, Funciona mejor. Continua con la búsqueda de una ubicación para Alkathon de año nuevo que nos estamos organizando conjuntamente con el distrito 16. .Discutimos métodos para presentar los temas de agenda de la Conferencia a los grupos. Exitosamente presentado el taller de AA/Internet con los distritos 13 & 21. Discutimos diversas opciones con respecto a la posible nueva elección para el suplente del registrador, Los RSGs fueron divididos de manera equitativa sobre las opciones.
       Distrito 20: Paul: Tuvo 4 de 9 RSGs en PRAASA. Distribuyo los temas de la agenda a los RSGs Dos reuniones en nuestro distrito perdieron su espacio de encuentro, uno ha estado en existencia por 60 años. Gracias a Grant por un gran taller de AA/Internet.
       Distrito 21: James: 3 RSGs y el MCD asistieron a PRAASA. Finalizado el taller con los distritos 13 & 19. Comenzaron las directrices con el último MCD, trabajando sobre esas otra vez. Trabajando sobre el alcance de grupo.
       Distrito 22: Ninguno presente.
       Distrito 23: Roxana: En febrero resumió el servicio en AA. Mi asistencia en PRAASA fue llena de aprendizaje y un amoroso A.A. tuve 2 RSGs Gail y Mark, anterior área 8 los delegados mejoraron mi asistencia con sus notas y anécdotas. Fue reforzada por el hecho de que el proceso de cambio es lento, pero debemos confiar en el proceso.  Compartió con mis grupos de cómo acceder al sitio Web de ACYPAA para descargar el audio de los paneles. El Panel la brillante opinión del doctor lamentablemente no se grabo, pero la plática de Madelyn fue notable. Mi alterno de MCD, Mark, asistió los 4 MCDs compartieron conmigo. Distrito 23 Presento un taller informativo de pre-conferencia. Todo esto y aun estoy todavía casada. Distrito 16 y 23 están obteniendo juntos una serie de talleres titulado el Manual de servicio de A.A.  
 
INFORMES DE COMITES PERMANENTES Y TEMPORALES
 
       Accesibilidades: Ninguno presente.
       Agenda: Dixie para Bill: aprobaron las dos horas adicionales para la Asamblea de área discutir la acción de piso. Si tienes un tema para el Comité de área o asamblea de área, llévalo a la Directiva, y luego, a la agenda. Bill tuvo que retirarse de la asistencia a algunas de estas reuniones debido a su tratamiento de cáncer. Por favor, manténganlo  en sus oraciones.
· Archivos: Doug: Carrie E. Coordinador Alterno, coordino la junta en mi ausencia. Evaluar y actualizar la actual presentación de PowerPoint. Estudiando el hardware del equipo que tenemos. Examinó la apertura de un "centro de escuchar" dentro de la sala de visualización de archivos en la Oficina Central de San Diego. Examinado el análisis y hacer disponibles las copias de archivos solicitadas. Puede que tome un viaje a Riverside para visitar sus archivos.

· CCP: Eric: Participamos en PRAASA al poner nuestra exposición de la OS, y también en el taller de AA/Internet. Actualmente buscando un coordinador alterno. La próxima junta es el último lunes de Marzo, en el local todavía no conocido en el Condado del Norte.

· Finanzas: Paul:  el taller de presupuesto una asistencia ligera. El Comité de Finanzas estará escuchando propuestas de presupuesto el 12 de Abril en la Oficina Central. Por favor sometan sus presupuestos.

· Grapevine/La Viña: Suzane: Nos reunimos 8 veces en San Diego, 4 en el Condado del Norte. La última nos reunimos en Encinitas. El Comité del Grapevine/La Viña le ayudo a Tom, nuestro Delegado Alterno en la planeación del Día de la Unidad.  El Comité del Grapevine/La Viña estará sirviendo desayuno en la Celebración del Día de la Unidad /Grapevine/La Viña. Estamos planeando una obra para el Día de la Unidad. Estamos discutiendo visitar los distritos para obtener más representantes del grapevine y LVRs, también discutimos tener una mesa en la junta especial en esta primavera. Asistí a PRAASA y aprendí mucho sobre lo que otras Áreas están asiendo con el Grapevine/LaVina. 

· Información Tecnológica: Rafael Informo que el nuevo coordinador ha renunciado. Por favor sometan su información si están interesados. 

· Literatura: Jessica: Fui a PRAASA y aprendí mucho. Tuve siente personas en mi última junta. Tendremos una “muestra de proyecto.” Asistiremos a la junta especial del Imperial Valley, y las juntas especiales de primavera (solo con el proyector).

· Boletín: Asita a PRAASA y la mesa especial del boletín. Compartiré información que aprendí con otras áreas. Tenemos dos miembros nuevos, Tim F. es el secretario, y Vicki es el Coordinador Alterno. Grant estuvo de acurdo a unirse a nosotros. La próxima junta es el 12 de Abril en el Restaurante Keith en Miramar área. Joel y Tom han sometido artículos junto con archivos. Yo escribí uno sobre ser miembro de un comité (todos ya traducidos). Tengo el acta de la Asamblea del Area, espero pueda distribuirlas el 27 de Marzo. Necesitamos lo informes para el 17 de Abril para permitirle a la traducción darle una oportunidad de hacer su trabajo para el volumen de Mayo.

· Política: tuvimos un visitante, Paul del Distrito 20. Presento una moción para cambiar las fronteras que involucran los Distritos 20 y 3.  La revisamos, reescribimos y finalmente completamos la moción para presentarla a la Junta del Comité del Area. Vamos a revisar nuestras Guías. Asistí a PRAASA y me di cuenta que no muchas áreas tiene un comité de política. Arturo, eres maravilloso!

· Naciones Remotas: Nadie presente.

· Traducción: Todavía seguimos teniendo mucho trabajo y se siente hermoso.  Todos los otros informes que recibimos de los Oficiales y miembros de AA este mes están hechos.  Me gustaría darle las gracias a todos por mandar sus informes rápido para su traducción. Por el momento nuestro comité no tiene miembros, solo voluntarios. El equipo sigue funcionando bien.

Informes Especiales

Foro Local, Alicia H.

· Soy el Coordinador Alterno del cuarto foro local del domingo 22 de agosto, en War Memorial Building. Tendremos mesas redondas y presentaciones sobre temas de servicio. Eva S., empleado de la OS, estará aquí, junto con un Custodio Clase B, George M. Distritos 15 y 18 se han asociado para este evento, y estamos visitando grupos dos veces por semana.

· Llevamos unas pancartas a PRAASA, el delegado de Utah se llevo una pancarta. Dijo que asistirá con dos MCDs de Distritos Hispanos.

· Tendremos todo disponible en Ingles en la Junta de Asamblea del Area.

· La Oficina de Servicio General es el anfitrión oficial de este evento, y asumirá el costo del evento.

Negocios Anteriores

Discutir los asuntos en la Asamblea de la Pre Conferencia — Rafael C.

· Se considero por los miembros del comité del área que no querían infringir en parte de la Asamblea del Delegado del pre conferencia. Ejecute en la última Agenda del Comité y recomendaron que extendiéramos la junta por dos horas para realizar los asuntos que quedaron aplazados en Enero.

· Distrito 19 sentimos que no queríamos quitarle tiempo al delegado. Los asuntos que sentimos que eran importantes pueden abordarse en la asamblea.

· Distrito 12 los RSGs fuertemente apoyaron el extender adherirán una sexta asamblea. Tiene sentido hacer esto, para así darle su tiempo al delegado.

· Distrito 13 fuertemente sintió que es correcto extender la asamblea.

· P: ¿Como es que cerraremos la puerta a las 4:00 pm y comenzamos esta moción? R: tomamos un quórum al comienzo de la asamblea por lo general, pero nuestra convocación de  quórum será justa al comienzo en la parte de asuntos de la asamblea. Dean: he contactado a los distritos anfitriones y les asegure que terminaremos a las cuatro, si eso es lo que todos queremos.

· Dixie en ausencia del coordinador de Agenda: Bill dijo que por favor pedirles a los MCDs avisar a sus RSGs que se queden a toda la junta, incluyendo las dos horas extras.

· P: si hacemos esto, ¿cómo manejaremos las boletas? R: Vamos a discutir la Moción de cancelar la elección del Registrador Alterno, no tendremos una elección el mismo día. Dean: no es posible discutir la moción y conducir una elección en el mismo día.

· Rafael leyó la Moción fija que estaba pospuesta para ser discutida durante las dos horas adicionales. Pregunto en voz alta acerca de lo que haríamos si esta moción fuera eliminada en treinta minutos; que haríamos con los 90 minutos restantes:

· Esta asamblea es esencialmente para el delegado. Queremos ampliar el día por dos horas, se creara un gran caos. Rafael: esto solo se añadiría al día, no violaría la porción del día del delegado.

· Asumiendo que escuchemos las mociones en la próxima asamblea, pero no los procedimientos, ¿entonces hablaremos sobre los procedimientos en la próxima asamblea y aplicarlas en la siguiente? Deberíamos de poder implementar los nuevos procedimientos inmediatamente en lugar de tener que esperar por la tercera junta de asamblea después de tener una elección.

· P: ¿Cuál sería el procedimiento de reserva si no conseguimos un quórum antes de la parte de la junta de negocios? R: No podríamos hacer los negocios.

· Les corresponde a los MCDs decirle a los RSGs que se queden todo el día. Tenemos que hacer enmiendas de la Asamblea de Elección.

· Esas dos horas se dedicaran para discutir y votar sobre la moción, pero no tendremos una elección en el mismo día.

· P: ¿Si no hay quórum podemos tomar un “sentido de la junta?” R: No podemos tener negocios

· Estoy a favor de ampliarla por dos horas, pero todos aquí necesitamos ponernos a arreglar los asuntos y dejar todo lo malo a un lado.

· Sentido de la Junta: 28 a favor, 1 en contra. La minoría decidió no hablar. El Comité del Area expreso su apoyo casi unánime para extender la asamblea de la Pre Conferencia por dos horas para realizar sus negocios.

Joel: Mi primera asamblea del área fue en 1991. Era una asamblea del área de presupuesto y también elegimos seis oficiales. Después tuvimos una votación para ver si queríamos agregar los oficiales alternos. La asamblea sabia que, si votaban que sí, que tendrían cuatro más elecciones que llevar a cabo. ¡Y todavía teníamos que pasar el presupuesto! Y votaron sí, y no nos fuimos hasta las siete de la noche. Toma la decisión ese día que quería estar en servicios generales debido a cuanto aquellas personas se preocuparon por hacer lo correcto.

Asuntos Nuevos
Distrito 20 Moción con respecto de adherir un grupo a su distrito de otro distrito — Linda R.

Moción: esta moción se ha llevado para cambiar el texto en:  B-2 , B-1 y el mapa de A-1 para reflejar los cambios que siguen.  

Para que se lea como sigue:

DISTRITO 20

Texto acutual:NORTE: Margen sur de Camp Pendleton y la línea del condado de San Diego. ESTE: I-15 en Gopher Canyon Rd, norte hasta la linea del condadoo (colinda con el Distrito 3). SUR: Gopher Canyon Road. a Old River Road hasta Mission (Hwy 76) y  hasta los límites de la ciudad de Oceanside (colinda con el Distrito 1). OESTE: Margen este de Oceanside y Camp Pendleton (colinda con el Distrito 2). *ANCHURA: Norte-Sur 12 millas, Este-Oeste 12 millas.

Texto Propuesto: NORTE: Margen sur de Camp Pendleton y la línea del condado de San Diego. ESTE: I-15 en Gopher Canyon Rd, norte hasta  Este del Hwy 76: a Rice Canyon Rd. NORTE: a  Rainbow Valley Blvd a I-15 hasta la linea del condado (colinda con el Distrito 3). SUR: Gopher Canyon Road. a Old River Road hasta Mission (Hwy 76) y  hasta los límites de la ciudad de Oceanside (colinda con el Distrito 1). OESTE: Margen este de Oceanside y Camp Pendleton (colinda con el Distrito 2). *ANCHURA: Norte-Sur 12 millas, Este-Oeste 12 millas.

DISTRITO 3

Texto actual: NORTE: Margen del Condado de Riverside desde el I-15 hasta el margen de Cleveland National Forest. ESTE: Desde Cleveland National Forest margen extendiéndose al oeste hasta el Highway 78, luego se extiende en forma de una línea diagonal a Archie Moore Rd hasta Archie Moore Rd. y Highland Valley Rd. (colindando con el Distrito 22) Sur: De Highland Valley Rd., al nivel de I-15, hasta Archie Moore Rd. (colindando con el Distrito 21). OESTE: I-15 al nivel de la línea marginal del Condado de Riverside hasta Highland Valley Rd (colindando con los Distritos 1, 20, y 21). *ANCHURA: Norte-Sur 23 millas; Este-Oeste 19 millas.

Texto Propuesto: NORTE: Margen del Condado de Riverside desde el I-15 hasta el margen de Cleveland National Forest. ESTE: Desde Cleveland National Forest margen extendiéndose al oeste hasta el Highway 78, luego se extiende en forma de una línea diagonal a Archie Moore Rd hasta Archie Moore Rd. y Highland Valley Rd. (colindando con el Distrito 22) Sur: De Highland Valley Rd., al nivel de I-15, hasta Archie Moore Rd. (colindando con el Distrito 21). OESTE: I-15 al nivel de la línea marginal del Condado de Riverside hasta Rainbow Valley Blvd a Rice Canyon Rd. hasta el oeste del Hwy 76 a I-15 sur a Highland Valley Rd. (colindando con los Distritos 1, 20, y 21). *ANCHURA: Norte-Sur 23 millas; Este-Oeste 19 millas.

· Discusión:

· No hubo discusión.
· Voto: Por unanimidad a favor. La propuesta va a la Asamblea del área con la recomendación unánime del Comité del área.
· P: Se discutirá esto en la junta de asamblea del abril? R: si terminamos la moción de cancelar la elección.
· P: Si precedimos con la moción de cancelar la elección, el siguiente asunto de negocios será la moción sobre los procedimientos de elección? R: Si.
· P: Habrá una agenda revisada para la Asamblea del Area con asuntos de negocios que se pueden tratar en el bloque del tiempo de dos horas? R: los MCDs deberían saber cuáles son los asuntos permanentes de esos negocios. Si alguien de ustedes necesita información adicional me avisan.
Mesas Redondas
Los MCDs y los coordinadores de comité se reunieron en mesas redondas para discutir el balance de la junta.

Respetuosamente sometido,

Butch M., Secretario
Verónica S., Secretaria Alterna
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